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Текст № 17. Как Молла Насреддин упал с осла 

17.000

	malla
	nasurt̄in
	dogilit̄iš
	wekmul

	malla
	nasurt̄in
	dogi-li-t̄i-š
	w-ek-mul

	Malla
	Nasurtin(NOM)
	donkey-OBL-SUP-EL
	1-fall-NMLZ

	1
	1
	3
	


Как Молла Насреддин упал с осла

17.001

	malla
	nasurt̄in
	weӀqiši
	iwdili,
	dogilit
	udili.

	malla
	nasurt̄in
	w-eӀ-qi-ši
	i‹w›di-li
	dogi-li-t
	udi-li

	Malla
	Nasurtin(NOM)
	1-come.POT-POT-CVB.AUXDEP
	‹1›AUX.PF-EVID
	donkey-OBL-SUP
	1.mount.PF-CVB

	1
	1
	
	
	3
	


1-2. Ехал Молла Насреддин на осле и упал с него. 

17.002

	tʼit̄ut
	s̄aʕallit̄iš
	malla
	nasurt̄in
	iwkuli
	dogilit̄iš.

	tʼi-t̄u-t
	s̄aʕal-li-t̄i-š
	malla
	nasurt̄in
	i‹w›ku-li
	dogi-li-t̄i-š

	be.small-ATR-4
	time-OBL-SUP-EL
	Malla
	Nasurtin(NOM)
	‹1›fall.PF-EVID
	donkey-OBL-SUP-EL

	
	4
	1
	1
	
	3


17.003

	lagamat
	ebdit̄ib
	marči
	adamtil
	baχӀraχӀuli:

	lagamat
	e‹b›di-t̄-ib
	marči
	adam-til
	ba-χӀraχӀ-u-li

	around
	‹HPL›be.PF-ATR-ATR.PL
	all
	person-PL(NOM)
	HPL-laugh.PF-PF-EVID

	
	
	
	8
	


3. Люди, бывшие поблизости, засмеялись. 

17.004

	“wā+
	wā,
	malla
	nasurt̄in
	dogilit̄iš
	iwku”,—
	boli.

	wā
	wā
	malla
	nasurt̄in
	dogi-li-t̄i-š
	i‹w›ku
	bo-li

	oh
	oh
	Malla
	Nasurtin(NOM)
	donkey-OBL-SUP-EL
	‹1›fall.PF
	say.PF-EVID

	
	
	1
	1
	3
	
	


4. «Ой-ой-ой, Молла Насреддин с осла упал». 

17.005

	suwk̄uli
	malla
	nasurt̄in
	marčimet̄ik.

	su‹w›k̄-u-li
	malla
	nasurt̄in
	marči-me-t̄i-k

	‹1›look-PF-EVID
	Malla
	Nasurtin(NOM)
	all-OBL.PL-SUP-LAT

	
	1
	1
	


5-6. Оглядел их Молла Насреддин и затем сказал: «Чего вы смеетесь? 

17.006

	χir
	boli:
	“ž˳en
	hanas
	χӀar?—
	boli.—

	χir
	bo-li
	ž˳en
	hanas
	χӀar
	bo-li

	after
	say.PF-EVID
	you.pl(NOM)
	what.for
	PERSPL.laugh.IPF
	say.PF-EVID

	
	
	
	
	
	


17.007

	zon
	dogilit̄iš
	wak̄is̄erši
	iwdi,—
	boli,—
	jammis

	zon
	dogi-li-t̄i-š
	w-ak̄i-s̄-er-ši
	i‹w›di
	bo-li
	jam-mi-s

	I.NOM
	donkey-OBL-SUP-EL
	1-leave-INF-RPRT-CVB.AUXDEP
	‹1›AUX.PF
	say.PF-EVID
	that.1-OBL-DAT

	
	3
	
	
	
	3


	jaqӀʼan
	et̄ili,
	žewu
	zon
	iwkas
	aw”,—
	boli.

	jaqӀʼan
	et̄i-li
	že-wu
	zon
	i‹w›ka-s
	aw
	bo-li

	be.evident
	4.become.PF-CVB
	LOGOPH.OBL(ERG)-1.R
	I.NOM
	‹1›fall-INF
	1.do.PF
	say.PF-EVID

	
	
	
	
	
	
	


7. Я только подумал с осла слезть, как он меня понял и сам меня ссадил».

